EN Safety information: Lighting chains and Rope lights

General warnings
Ifitis not clearly stated on the product or packaging that lamps are replaceable, the lamps are not replaceable.
The external flexible cable or cord of this luminaire cannot be replaced; if the cord is damaged, the whole product shall

be replaced.
Do not connect the product to the supply while it is in the packaging.
WARNING - RISK OF ELECTRIC SHOCK IF LAMPS ARE ;ROK %R MISSING. DO NOT USE.

Special warnings for rope Ii%h!s
Do not open or cut the rope light
Do not use the rope light when covered or recessed into a surface.

Special warnings for outdoor lighting chains/rope lights whose protection relies on gaskets
THIS PRODUCT MUST NOT BE USED WITHOUT ALL GASKETS BEING IN PLACE!

Special warnings for lighting chains with non-replaceable lamps

Where breakage or damage to lamps occurs, the chain must not be used or energized but disposed of safely.

Special warnings for lighting chains with replaceable lamps

Do not remove or insert lamps while the chain is connede% to the supply.

Ensure that all lamp holders are fitted with a lamp.

Replace failed lamps immediately by lamps of the same type as delivered or of a type specified by the manufacturer.

Special warnings for lighting chains/rope lights intended for interconnection
Do not interconnect Ipcrfs of this |igh|ingi|chcin/ro e light with parts of another manufacturer's lighting chain/rope light.
Interconnection shall be made only by the use of the supplied connectors. Any open ends must be sealed-off before use.

Special warnings for class Ill products with separate driver (transformer)
The controlgear must be of type SELV.

Explanation of markings

Electrical appliances are marked with the symbol of a crossed-out wheeled bin, which stands for the separate
collection of electrical and electronic appliances.

Old electrical and electronic appliances must not be disposed of with household waste!

If the old appliance can no longer be used, every consumer is legally obliged to dispose the product
separately from household wasle, e.g. at a collection point in his or Ker municipality/borough or the shop
where the product was bought.

For indoor use only.

Protection class II: Electrical protection in the product is ensured by double insulation.

Protection class lll: Electrical protection in the product is ensured by Safety extra low voltage (SELV).
Batteries or SELV transformers.

For indoor or outdoor use.

DA Sikkerhedsforskrifter: Lyskeeder og lyss!
Generelle advarsler

Hvis det ikke tydeligt fremgér of produktet eller emballagen, at lyskilderne kan udskiftes, kan de ikke udskiftes. Det eksterne
fleksible kabel eller?edningen il dette armatur mé ikke uds‘Liﬂes; hvis ledningen er beskadiget, skal hele produktet udskiffes.
Tilslut ikke produktet til stromf ingen, mens det er i emballagen.

e X
ADVARSEL - RISIKO FOR ELEKTRISK ST@D, HVIS LYSKILDERNE ER @DELAGTE ELLER MANGLER. MA IKKE BRUGES.
Szerlige advarsler for lysslanger

lysslanger mé ikke &bnes eller skaeres over.
lysslanger mé ikke bruges, nér de er fildeekket eller forszenket i en overflade.

Seerlige advarsler fil lyskeeder og lysslanger til udendors brug, hvis beskyttelse er atheengig af pakninger

DETTE PRODUKT MA IKKE BRUGES, MEDMINDRE ALLE PAKNINGER ER MONTERET!

Seerlige advarsler for lyskeeder med ikke-udskiftelige lyskilder

Hvis ﬁer opstér brud eller skader pé lyskilderne, mé kaeden ikke bruges eller tilferes strom, og skal bortskaffes p& en
sikker méde.

Seerlige advarsler for lyskaeder med udskiftelige lyskilder

Fiern eller indseet ikke lyskilder, mens keeden er tilsluttet stremforsyningen.

Swi for, at alle lyskildeholdere er udstyret med en lyskilde.

Udskift straks defekte lyskilder med lyskilder of samme type som de originale eller af en type, der er specificeret af producenten.

Seerlige advarsler for lyskeeder/lysslanger, der er beregnet til sammenkoblin
Denne lyskaede/lysslange mé ikke sammenkobles med dele af en anden producents lyskeede/lysslange.
Sammenkobling mé kun ske ved brug af de medfelgende stik. Alle &bne ender skal forsegles for brug.

Seerlige advarsler for klasse lll produkter med separat driver (transformer)
Kontroludstyret skal veere of typen SELV.

Forklaring af maerkninger
Elektriske apparater er markeret med et symbol i form af en overstreget skraldespand, som betyder, at
elektriske og elektroniske apparater skal bortskaffes separat. )
Udtiente elektriske og elekironiske apparater mé ikke bortskaffes med husholdningsaffaldet!
bru%es, er enhver forbruger lovmaessigt forpligtet til at bortskaffe
fx pa et indsamli 17 vedk Jes kommune eller i den

Hvis det udtiente apparat ikke lzengere kan
Erodulde' separat fra husholdningsaffald.
utik, hvor produktet er kabt.

j Kun til indenders brug.

Beskyttelsesklasse II: Den elektriske beskyttelse i produktet sikres ved dobbelt isolering.

—
in

(SELV). Batterier eller SELV-transformatorer.

Til indenders eller udenders brug.

@ Beskyttelsesklasse lI: Den elektriske beskyttelse i produktet sikres ved Safety Extra Low Voltage
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IS Oryggisupplysingar: Liésaseriur og liésasléng

Almennar vivaranir

Ef ekki kemur skyrt fram & vérunni eda umbddunum ad haegt sé ad skipta um perur, er ekki heegt ad skipta um perurnar.
Ekki er haegt ad skipta um ytri, sveigjanlegu sniruna @ pessu ljési; ef sniran skemmist parf ad skipta um véruna i heild.
Ekki tengja véruna vid rafmagn & medan hin er i umbodunum.

VIBYORUN — HATTA A RAFLOSTI EF PERUR ERU BROTNAR EDA VANTAR. NOTID EKKI.

Sérstakar vi ir fyrir liésaslé

Ekki opna eda skera ljésaslénguna.
Ekki nota lissaslonguna begar hon er hulin eda felld inn i yfirbord.

Sérstakar vidvaranir fyrir lissaseriur/ljésasléngur til notkunar utandyra par sem vérnin by

PESSA VORU MA EKKI NOTA NEMA ALLAR PETTINGAR SEU A SINUM STAB!

Sérstakar vidvaranir fyrir liésaseriur med dutskiptanlegum perum
Ef perur brotna eda skemmast ma ekki nota eda setja straum @ seriuna, heldur skal farga henni & 6ruggan hatt.

Sérstakar vidvaranir fyrir ligsaseriur med dtskiptanlegum perum

Ekki fiarleegja eda setja i perur @ medan serian er tengd vid rafmagn.

Gakktu or siuggu um ad pera sé i 8llum perusteedum.

Skiptu strax um biladar perur og notadu perur af sému gerd og fylgdu med vérunni eda of peirri gerd sem framleidandi tilgreinir.

Sérstakar vidvaranir fyrir ljésaseriur/ljésasléngur sem zetladar eru til samtengingar
Ekki tengja hluta pessarar ljésaseriu/ljésasléngu vid hluta of liésaseriu/ljésasléngu fré 68rum framleidanda.
Adeins ma nota medfylgjandi tengi. Loka parf éllum opnum endum @dur en varan er notud.

Sérstakar vidvaranir fyrir vérur i flokki lll med adskildum straumbreyti
Styribonadurinn verdur ad vera af gerdinni SELV.

Skyringar & merkingum

Rafmagnsteeki eru merkt med takni af yfirstrikadri ruslatunnu @ higlum, sem stendur fyrir sérstaka séfnun raf-
cE rafeindateekja.

Ekki ma farga gémlum raf- og rafeindateckjum med heimilissorpi!

Ef ekki er lengur haegt ad nota gamla taekid er hverjum neytanda skylt samkveemt [gum ad farga vérunni
aasliilia fra heimilissorpi, t.d. @ séfnunarstad i sinu sveitarfélagi/beejarhluta eda i versluninni par sem varan
var keypt.

Adeins til notkunar innanhss.

Verndarflokkur II: Rafvérn i vérunni er tryggd med tvéfaldri einangrun.
Verndarflokkur lll: Rafvérn i vérunni er tryggd med sérstoku lagspennukerfi (SELV).
Rafhlédur eda SELV-spennubreytar.

Notist innan- eda utandyra.
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Allménna varningar

Lamporna ér inte utbytbara om det inte tydligt anges p& produkten eller férpackningen att lamporna ér utbytbara.
Armaturens externa kabel eller sladd kan inte bytas ut; om sladden &r skadad méste hela produkten bytas ut.

Ta ut produkten ur férpackningen innan du ansluter den fill elndtet. N

VARNING! RISK FOR ELSTOT OM LAMPOR GAR SONDER ELLER SAKNAS. ANVAND INTE.

okt <. Liussli och ljussl

Sarskilda varningar for ljusslangar
Ljusslangen fér inte 5ppnas eller kapas
Anvénd inte ljusslangen om den &r tackt, alternativt nedtryckt eller nedsénkt i négot.

Sarskilda varningstexter fér ljusslingor/ljusslangar fér utomhusbruk vars skydd &r beroende av packningar
PRODUKTEN FAR INTE ANVANDAS OM INTE ALLA PACKNINGAR SITTER PA PLATS!

Sarskilda varningar fér ljusslingor utan utbytbara lampor

Om lampor gér sénder eller skadas fér du inte anvéinda eller strémsétta slingan utan méste kassera den pé ett saikert st

Sarskilda varningar for ljusslingor med utbytbara lampor

Ta inte bort eller montera lampor om slingan &r ansluten till elnétet.
Se fill att det finns en lampa i samtliga lamphéllare.
Byt omedelbart ut trasiga lampor mot lampor av samma typ, eller en typ som specifikt anges av illverkaren.

las
en med en annan tillverkares ljusslinga/ljusslang.
Alla 6ppna éndar méste férslutas innan anvéndning.

Sarskilda varningar for ljusslin
Sammankoppla inte den har ljus:
S, ot m

r, r
lingan/ljusslang
liande kontal

ara me

Sarskilda varni
Ui

for klass Ill-produkter med separat drivenhet (transformator)
ing for direkt k Il

6vrering méste vara av en typ med skyddsklenspénning.

Férklaring av mérkningar
Elekiriska produkter &r mérkta med en symbol med ett dverkryssat sopkarl p& hjul. Symbolen innebér att
E elektriska och elektroniska produkter méste samlas in och kasseras separat.
Elektriska och elektroniska produkter fér inte sléngas i hushéllssoporna.
mmm  Produkter som inte langre ska anvéindas méste enligt lag kasseras étskilt frén annat hushéllsaviall, till
exempel pé lokal insamlingsplats eller i butiken dér progulden inkdptes.

j Endast fér inomhusbruk.

Skyddsklass II: Produktens elekiriska skydd sakerstélls av dubbel isolering.

Batterier eller transformatorer med skyddsklenspainning.

Fér inomhus- eller utomhusbruk.

@ Skyddsklass Ill: Produktens elekiriska skydd sékerstélls av skyddsklenspénning.

Fl Turvallisuustiedot: Valokefjut ja val
Yleiset varoitukset

Lamput eivét ole vaihdettavia, ellei pakkauksessa selkeéssti ilmaista, efté ne ovat.

Téman valaisimen ulkoista joustavaa kaapelia tai johtoa ei voi vaihtaa. Jos johto on vauricitunut, koko tuote on vaihdettava.
Tuote on poistettava pakkauksesta ennen séhkéverkkoon liittamisté. o

VAROITUS: SAHKOISKUVAARA, JOS LAMPPUJA ON RIKKI TAI PUUTTUU. ALA KAYTA.

Valonauhoja koskevat varoitukset
Valonauhaa ei saa avata eikd katkaista.
Valonauhaa ei saa kayttad peitettynd tai pinnan alapuolelle upotettuna.

Varoitukset koskien ulkokéiyttéén tarkoitettuja valoketjuja ja -nauhoja, joiden suojaus perustuu fiivisteisiin
TATA TUOTETTA SAA KAYTTAA VAIN, KUN KAIKKI TIVISTEET OVAT PAIKOILLAAN!

Varoitukset koskien valoketjuja, joiden lamppuja ei voi vaihtaa

Jos lamppuija rikkoutuu tai vahingoittuu, valoketjua ei saa kéyttia eiké liittia sahkéverkkoon, vaan se on hévitettéva asianmukaisesti.

Varoitukset koskien valoketjuja, joiden lamput voi vaihtaa

Alé poista tai laita valoketjuun lamppuja, ﬁun ketju on liitettyna séhkoverkkoon.
Varmista, ettd kaikissa lampunpidikkeissé on lamppu.

Vaihda rikkoutuneet lamput vélittmasti saman tyypin lamppuihin tai valmistajan il

1 tyypin lamppuihi

Toisiinsa liitettéivien 1 ja -nauhoj itul

Taméin valoketjun tai valonauhan osia ei saa yhdistéé toisen valmistajan valoketjun tai valonauhan osiin.

Valoketjujen tai hojen yhdistémisessé saa kéyttéd vain niiden mukana tulevia liittimié. Kaikki avoimet paddyt on
suljettava ennen kéyttoa.

Erillisella jalla var jen luokan Ill tuotteiden ituk
Muuntaj i ia (SELV).

tulee olla suojajé

Merkkien selitykset

Sahkélaitteet on merkitty yliviivatulla pysrilla varustetulla jéteastialla, joka tarkoittaa séhks- ja

elektroniikkaitteen erilliskeraysté.

Kaytésta poi ja sihks- ja elekironiikk

Jos laitetta ei enaa voi kayttad, kuluttajalla
yspi 1 tai tuotteen ostopaikkaan.

itteita ei saa havittad kotitalousjétteen mukanal
on lakisagteinen velvollisuus toimittaa se esimerkiksi kunnan

kerg

Vain sisakayttésn.

Suojausluokka II: Laitteessa on sahksosien peruseristyksen liséiksi lisderistys.
Suojausluokka llI: Laitteen séthkésuojaus on varmistettu suojajéinnitemuuntajalla (SELV).
Paristot tai suojajénnitemuuntajat (SELV).

Sisd- ja ulkokayttoon.
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NO Sikkerhetsinf jon: Lyslenker og lysslang
Generelle advarsler

Hvis det ikke er tydelig angitt pé produktet eller emballasien at lyskildene kan byttes ut, kan de ikke byttes ut.

Den eksterne fleksible kabelen eller ledningen fil denne lysarmaturen kan ikke byttes ut. Hvis ledningen er skadet, mé hele
produktet byttes ut.

Produktet mé ikke kobles il stramforsyningen mens det ligger i emballasjen. .

ADVARSEL! FARE FOR ELEKTRISK ST@T HVIS LYSKILDER ER @DELAGT ELLER MANGLER. MA IKKE BRUKES.

Spesielle advarsler for lysslanger

Lysslangen mé ikke &pnes eller kuttes.
lysslangen mé ikke brukes tildekket eller innfelt i en overflate.

Spesielle advarsler for utenders lyslenker/lysslanger som bruker pakninger som beskyttelse
DETTE PRODUKTET MA IKKE BRUKES HVIS IKKE ALLE PAKNINGENE ER PA PLASS!

Spesielle advarsler for lyslenker med lyskilder som ikke kan byttes ut

Hvis lyskildene blir odelagt eller skadet, mé ikke lenken brukes eller kobles fil stram, men avfallshéndteres pé en trygg méte.

Spesielle advarsler for lyslenker med lyskilder som kan byttes ut

Lyskilder mé ikke tas ut eller settes inn mens lenken er koéle! til stremforsyningen.

Forsikre deg om at alle holderne inneholder en lyskilde.

Bytt umiddelbart ut edelagte lyskilder med lyskilder av samme type eller en type som produsenten spesifiserer.

Spesielle advarsler for lyslenker/lysslanger beregnet p& sammenkoblin
Ikke koble sammen deler av denne lyslenken/lysslangen med deler av en lyslenke/lysslange fra en annen produsent.
Sammenkobling mé bare gjeres ved hielp av koblingene som folger med. Eventuelle &pne ender mé forsegles for bruk.

Spesielle advarsler for klasse lll-produkter med separat driver (transformator
Driveren mé vaere av typen SELV.

Forklaring av merking

Elekiriske qpﬁcro'er er merket med felgende symbol: avfallsbeholder med et kryss over. Det betyr at elektriske
og elektroniske apparater ikke skal hdndteres som vanlig avfall.

Gamle elekiriske og elektroniske apparater mé ikke kasfes i restavfallet!

Hvis et gammelt apparat ikke lenger kan brukes, krever loven at forbrukeren leverer inn produktet, for
eksempel pa et lokalt avfallsmottak eller i butikken der produktet ble kiopt.

Bare il innendors bruk.
Beskyttelsesklasse II: Dobbel isolasjon sorger for elekirisk beskyttelse i produktet.

Beskyttelsesklasse lI: Safety Extra Low Voltage (SELV) serger for elektrisk beskyttelse i

produktet. Batterier eller SELV-transformatorer.

60598-2:2X(1)-A
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Til innenders eller utenders bruk.
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BG Mndoy 3a (o] BEPUTM U BBKEHU CBETIIMHN

Ocroshu npenynpexpeHus

AKO He e SCHO NMOCOYEHO BLPXY MPORAYKTA WM OMAKOBKATA, Ye NAMMUTE CO CMEHSEMM, TIOMMMTE HE C CMEHSEeMM.

BuHLLIHMAT rbBKAB KABEN MK LIHYP HA TOBQ OCBETMTENHO TANO He MoXe Ad 6bae QKO LUHYPBT € NOBPEaeH,

LenusT NpopyKT Tpséea Aa Gbae NoAMEHEH.
i €70, AOKATO € B ONAKOBKATA.

He cayy p KbM 30XP H N
NPELQYNPEXKAEHME — PUCK OT TOKOB YLAP MMPK CHYMEHM MM MIAMCBALLM NAMIA. HE M3MOM3BAMTE.

G npen 3a
He psiite 1 He cp: BbXEeHaTa
He u3nonssaiire swxeHata caetnmuHa, KOTATO € MOKPUTA AW BIPOAEHA B MOBBPXHOCT.

CreunanHu npeaynpexpeHus 30 BBHLIHM OCBETUTENHM BEPUTH/ BHKEHU CBETIIMHM, YMATO 3ALUMTA CE OCHOBABA HQ YMIITHTHEHMS
TO3WM NPOOYKT HE TPABBA A CE MU3MOJI3BA BE3 BCUYKM YIITbTHEHMA OA CA HA MACTOTO CU!

Cneumantm npelynpexaenms 3a OCBETUTENHUTE BEPUTU C HECMEHAEMM NIAMNM

B cnyuait Ha cuynsakHe Mn NOBPEAA HQ MMM BEPMIaTa He TPAGBA A Ce M3MOM38Q MW 30XPAHBA, O A Ce U3XBBLPAM 6e30MacHo.

@ r 3a BEPUIU CbC CMEHIEMM NaMMIK
He u3saxgaiite 1 He nocTassitte NaMNKM, AOKATO BEPUIATA € CBBP3AHA KbM 30XPAHBAHETO.

Ysepere ce, e Ha BcuukyM GACYHIM 30 NAMMM MM MOCTABEHA NAMNG.

Hesa6asHo cmeHete nospeaeHMTE NAMNK C AMNM OT CLUMA TMN KATO AOCTABEHMTE MM OT TUM, NOCOYEH OT NPOM3BOMMTENS.

G n 30 oc Bepuru/BLXEHU CBETIMHM, Npen 30 B3GMMHO CBbP3BAHE
He cebpssaiite yacTi or Tasu ocseTMTenHa Bepura,/BLKeHa CBETNMHA C YACTM OT OCBETUTENHA BEPHTa/BbXEHA CBETNNHA Ha

ApYr npoussopuTen.
B3anmHOTO cBBp3BaHE TPIGBA G CE M3BBPLLBA COMO C MOMOLLTA HA NPEMOCTABEHMTE KOHEKTOpM. Beuukm otkpumi kpanwa

Tps6Ba fa 6LAAT 3aneyaTaHM Npepy yrotpeba.

G nj 3a npopykm or knac lll ¢ otenen
KoHTponnara anaparypa tps6ea ga e or n SELV.

(tpaHcd:

OéﬂCHEHHE HO MAPKUPOBKUTE

Enextpuueckute ypean ca oBO3HaUEHH ChC CMMBONO HA 304EPKHAT KOHTEIHep 3a BOKyK C KONenua, KoTo
03HQYABA PA3AENHO CbBHPAHE HA eNEKTPMUECKH M ENEKTPOHHU YPemu.

CrapuTe enekTpU4ecki 1 eneKkTPOHHK ypean He TPGBa AQ Ce M3XBBLPNAT ¢ BuToBMTE OTNOABLM!

AKO CTapUST ypep Beue He MOXe A Ce M3MON38a, BCekM NOTPeBHTeN e 3aAbIKEH MO 30KOH A M3XBLPNIM
NPOAYKTQ OTAETHO OT BUTOBMTE OTNOABLM, HAMPUMEP B MYHKT 30 CLOUPAHE B CBOSTA OBLLUMHA, PAKOH M B
MQrasuHa, OTKBAETO € 3aKyNeH NPOAYKTHT.

Camo 3a ynotpe6a Ha 3aKpuTo.

Knac Ha sawpmra |I: Enextpuueckara sawmra Ha npopyKTa e ocurypeHa Ypes ABOMHA U30naLms.
Knac Ha sawpra lll: Enextpuueckara sawura Ha npopykta e ocurypeHa upes 6esonacHo
cepbxHmcko Hanpeserue (SELV). batepum unu SELV tparcopmaropu.

3a ynotpe6a Ha 3aKPHTO MMM Ha OTKPHTO.
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DE Sicherheitsinf Lichterl und Lichtschléuct

Allgemeine Warnhinweise

Die Lampen sind nur dann austauschbar, wenn dies auf dem Produkt oder der Verpackung deutlich un%egeben ist.

Das externe flexible Kabel dieser Leuchte kann nicht ausgetauscht werden. Bei Schéiden am Kabel das komplette Produkt austauschen.
Das Produkt aus der Verpackung nehmen, bevor es an die Stromversorgung angeschlossen wird.

'WARNUNG - BEI DEFEKTEN ODER FEHLENDEN LAMPEN BESTEHT DIE GEFAHR EINES STROMSCHLAGS. NICHT VERWENDEN.

Besondere Warnhinweise firr Lichtschléuche
Den Lichtschlauch weder 6ffnen noch aufschneiden bzw. zerteilen.
Den Lichtschlauch nicht verwenden, wenn er abgedeckt oder in eine Vertiefung eingelassen ist.

Besondere Warnhinweise fiir Lichterketten und Lichtschléiuche, deren Schutz auf Dichtungen basiert
DIESES PRODUKT DARF NUR VERWENDET WERDEN, WENN ALLE DICHTUNGEN ANGEBRACHT SIND!

Besondere Warnhinweise firr Lichterketten mit nicht austauschbaren Lampen

Bei Bruchstellen oder Schaden an Lampen darf die Lichterkette nicht verwendet oder an die Stromversorgung angeschlossen
werden. In dem Fall ist sie der sicheren Entsorgung zuzufishren.

Besondere Warnhinweise fir Lichterketten mit austauschbaren Lampen

Lampen nicht entfernen oder einsefzen, wahrend die Lichterkefte an die Stromversorgung angeschlossen ist.

Sicherstellen, dass jeder Lampenhalter mit einer Lampe bestiickt ist.

Eine erloschene/ausgefallene Lampe umgehend durch eine Lampe des urspriinglich gelieferten Typs ersetzen, alternativ
durch einen vom Hersteller spezifizierten Lampentyp.

Besondere Warnhinweise fiir zur Zusammenschaltung vorgesehene Lichterketten/Lichtschléuche
Teile dieser Lichterkette bzw. dieses Lichtschlauchs diirfen nicht mit Teilen von Lichterketten bzw. Lichtschlauchen anderer

Hersteller verbunden werden.
Fir die Zusammenschaltung sind ausschlieBBlich die mitgelieferten Stecker zu verwenden. Etwaige offene Enden missen

vor Gebrauch abgedichtet werden.
Besondere Warnhinweise fiir Produkte der Klasse Il mit separatem Treiber (Transformator)
Das Vorschaltgerat muss vom Typ SELV sein.

Erléuterung der Symbole

Elekirogerdte sind mit dem Symbol einer durchgestrichenen Milltonne gekennzeichnet. Dies besagt, dass

elekirische und elekironische Geréte separat zu entsorgen sind.

Alte elekirische und elekironische Gerdte dirfen nicht im Hausmill emsorglv werden!

Wenn ein altes Gerét unbrauchbar geworden ist, sind Verbraucher gesetzlich dazu verpflichtet, das Gerat
getrennt vom Hausmill zu entsorgen und z. B. dem Wertstoffhof oder dem Héndler, bei dem das Produkt
gekauft wurde, zu Gbergeben.

Nur firr den Gebrauch in Innenréumen geeignet.

Schutzklasse II: Der elektrische Schutz des Produkts ist durch eine doppelte Isolierung sichergestellt.
Schutzklasse l: Der elektrische Schutz des Produkts ist durch Sicherheitskleinspannung (Safety Extra Low Voltage,
SELV) sichergestellt. Batterien oder SELV-Trafos.

Fir den Innen- und AuBengebrauch.
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ES Informacién de seguridad: Guirnaldas luminosas y luces de cuerda

Advertencias generales X L " L —
Si'en el producto o en el embalaje no se indica claramente que las son I entonces las

no son reemplazables. o )
El cable o cordén flexible externo de esta luminaria no se puede reemplazar; si el cable se dafia, se deberd reemplazar

la totalidad del producto. ) K ) K
No conecte el producto a la fuente de alimentacion mientras esté dentro del embalaie.

ADVERTENCIA: RIESGO DE DESCARGA ELECTRICA SI LAS BOMBILLAS ESTAN ROTAS O FALTAN. NO LO UTILICE.
Advertencias especiales para las luces de cuerda

No abra ni corte Ja Tuz je cuerda.

No utilice la luz de cuerda cuando esté cubierta o empotrada en una superficie.

Advertencias especiales para las guirnaldas luminosas de exteriores/luces de cuerda cuya proteccién se realiza a través de juntas

iESTE PRODUCTO NO DEBE UTILIZARSE SIN TODAS LAS JUNTAS EN SU SITIO!

Advertencias especiales para las guirnaldas luminosas con bombillas no sustituibles .
En caso de rofur o dafo de Tas Bombi as, Ta guirnalda no debe ufilizarse ni energizarse, sino que debe desecharse de
forma segura.
Advertencias especiales para las guirnaldas luminosas con bombillas sustituibles

o extraiga ni infroduzca las bombillas mientras la guirnalda esté conectada al suministro.
Asequrese; de que todos los portabombillas estén dofados de una bombilla. - .
Sustituya ir te las por del mismo tipo que las suministradas o por un tipo
especificado por el fabricante.
Advertencias esFecioles para las %uimaldas luminosas/luces de cuerda disefiadas para inferconecfarse

o conecte partes de esta guirnalda luminosa/uz de cuerda con parfes de guirnaldas Tuminosas/lTuces de cuerda de
ofro fabricante. i . ) .
La interconexion deberd realizarse dnicamente mediante el uso de los conectores suministrados. Todos los extremos
abiertos deben sellarse antes de su uso.
Advertencias especiales para productos de clase Ill con controlador independiente (transformador)
El equipo de control debe ser de tipo SELV.

Explicacién de los marcados

Los aparatos eléctricos estan marcados con el simbolo de un contenedor con ruedas tachado, que representa
la recogida separada de los aparatos eléciricos y electronicos. )

iLos aparatos eléctricos y electrénicos usados no'deben desecharse con la basura doméstica!

Si el aparato usado ya no se puede utilizar, cada consumidor esta obligado por ley a eliminar el producto
de forma separada de la basura doméstica, por ejemplo, en un punto 3e recogida de su municipio/distrito o
en la tienda' donde compré el producto.

Unicamente para uso en interiores.

Clase de proteccién II: La proteccién eléctrica del producto se garantiza gracias a un aislamiento doble.
Clase de proteccion Ill: La proteccion eléctrica del producto se garantiza mediante SELV (Safety extra low voltage,
o tensién extrabaja de seguridad). Pilas o transformadores SELV.

Para su uso en interiores o exteriores.
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CS Bezpeénostni informace: Svételné Fetézy a lanova svétla

Vseobecnd upozoméni

okud neni na vyrobku nebo obalu jasné uvedeno, ze zarovky jsou vyménitelng, zdrovky vyménit nelze.
Externi flexibilni kabel nebo $fidru tohoto svitidla nelze vyménit; pokud je $idra poskozena, je nutné vyménit cely vyrobek.
Nepfipojujte vyrobek k napgieni, kdyz je v obalu, .. ) |
UPOZORNENI — NEBEZPECI URAZU ELEKTRICKYM PROUDEM, POKUD JSOU ZAROVKY ROZBITE NEBO CHYBI.
NEPOUZIVEJTE.

Zvlastni upozornéni tykaijici se lanovych svétel
Neotevirejte ani nezkracuite lanové svétlo.
Nepouzivejte lanové svétlo, je-li zakryté nebo zapusténé do povrchu.

Zvlé3tni upozornéni tykajici se venkovnich svételnych Fetéz / lanovych svétel, jejich? ochrana je zalozena na t&snéni
TENTO VYROBEK SE NESMI POUZIVAT BEZ VSECH TESNENI UMISTENYCH NA SVEM MISTE!

Zvlastni upozornéni tykaijici se svételnych Feté&zd s nevyménitelnymi Zarovkami
\/I Eh’gc & rozbiti nebo poskozeni zarovek se Fetéz nesmi pouzivat ani byt pod napétim, ale je nutné jej bezpe¢né
zlikvidovat.

|

Zvlastni upozornéni tykaijici se svételnych fetéz s vyménitelnymi Zarovkami

Nevyjimejte ani nevkladejte Zarovl g, lyZ je fetéz pripojen k napajeni.
Ujistéte se, ze viechny zarovkové objimky jsou osazeny zérovkou.
Vadné zérovky ihned vyméfte za zarovky stejného typu, jaky byl dodan, nebo typu specifikovaného vyrobcem.

Zvléstni upozornéni tykajici se svételnych FetézG / lanovych svétel uréenych k propojeni
N &asti tohoto svételného tetézu / Tanového svétla s &astmi svétel ného Fetézy / lanového svétlquého vyrobce.

Propojeni smi byt provedeno pouze s pouzitim dodanych konektord. Viechny ofeviené konce musi byt pre

uzavieny.

pouzitim

Zvléstni upozornéni tykaiici se
Ovladaci zafizeni musi byt typu SELV.

Vysvétleni oznaéeni

Elekirické spotiebice jsou oznaceny symbolem preskrinuté popelnice na kole¢kach, coz znamend oddéleny
sher elektrickych a elekironickych spotrebico.

Staré elek'riclzé a elektronické spotrebice se nesmi likvidovat spolu s domovnim odpadem!

Pokud stary spotfebi¢ iz nelze pouzivat, je kazdy spottebitel ze zakona povinen zlikvidovat takovy vyrobek
oddglen& od domovnilwo odpadu, napf. na sbémém misté ve své obci / méstské ¢asti nebo vracenim do
obchodu, kde byl vyrobek zakoupen.

Pouze pro vnitfni pouziti.

Trida ochrany II: Elektrické ochrana vyrobku je zajisténa dvojitou izolaci.

Trida ochrany llI: Elektrické ochrana vyrobku je zaijisténa pomoci bezpecného velmi nizkého napsti
(SELV). Baterie nebo transformatory SELV.

Pro vnitini nebo venkovni pouziti.
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Aeiag: NpAavreg puTiopou kai @ Nijveg

EI'r“u‘ YI"T r

Tevikéc nposidonoinoey
Eav &ev avaypagerar Eekabapa oto npoidv i o ouokeuasia o o1 Augvieg eivar avrikaraotaoipieg, Tote of Auyvieg Sev

£ival avTIKaTaoTAoIpES,
To efwrepikod eukapnto kakwdio autou Tou puricTikoU owpatog dev avrikabioraral. Eav 1o kakwdio unootei {npid, nptnel

va avrikataoraBei oAdkAnpo To npoidy.

Mn ouvdtere 1o npoidv otV napoxr NAEKTPIKOU PEUPATOG EVOTW @&icKnul toa ot ouokeuaoia.
MPOEIAOMOIHZH - KIN, YNSZ)W/\ KTIJDOI'I/\HEI EAN Ol AYXNIEZ EINAI ZNMAZMENEZ ‘H AEINOYN. MH

XPHZIMOMMOIEITE TO MPOI'ON.

Eidikéc npoeidonoinoeig yia 1oug @wroowArvet

Mnv avolyere i Kééilt 10 q>mmaw§vjva.

Mn xpnoiponoieite 1o putoowAva av eivar kakuppivog f Bpiokerar péoa oe eooyH.

Twv onoiwv Bacileral o

Eidikéc npogidonoifaeic yia yiphaviec pwriopou, Mvec e€wrepikoy XwpEou, n r

napepBuouara

avrle
AYTO TO MPOION AEN TMPEMEI NA XPHZIMOMOIEITAI AN AEN EINAI OAA TA NMAPEMBYXMATA XTH ©EXH TOYZ!

Eidikéc npoeidonoinoeig yia yiphaviec owriopol e pn aviikaraotdolueg Auyvie
Te nepintwon Bpatong A quluq TwyY ‘Xuxvld)v, n ylp*ﬁvm Sev npénel va ypnoiponoiital ) va evepyonoieital, ald va
anoppinterar pe acpalr) 1pono.

Eibixéc npoeibonoinoeiq yia yiphdvreg uriopol pe avrikaraotaoipeg Auyvie
Mnv agaipeite A TonoBereite 'Xuxvnc evoow N ankuwu eivar oqut‘S:ptvq JE TV napo) Tou NAEKTPIKOU PEUATOG.

BEBGIW ite ST UNApXE! Auyvia oe OAa Ta vIoui.
AvrikaTtaoTioTe aptowg TG XaAaopéveg Auyvieg pe GAeg Tou idou TUnou pe auTdy Nou napéxeral pe To NPoidY A pe autdy
nou npoodiopilel © KATAOKEUAOTAG.

Eibixéc opoeibonoinoeig yia yiphdvreg uwrtiopol/euroowrveq nou npoopilovrar yia Siacuvéeon

ViR OUVOEETE PEPR GUTAG TG YIPAGVTGG GWTIOHOU/TOU GWTOOWARVA PE PEPN PIA YIPAGVTAG puTiopol, evog puioowhiva
OU KAJaOKEUQOT.

B/ Siaotvbaon Mpenel va yiverar pévo e m xpiion Twv napexduevay ouvderipwy. Tuxdv avoigd dkpa npénel va

oppayIoToUY NIV ano Tn Xpron.

Eibixéc npoeibonoinoeiq yia ta npoiovra khaong Il pe Eexwpiord rpogodoriké (peracynuarior

H &iaraén ehtyxou nptner va eivai Tou Tunou SELV.

Ene&nynon emionuavoswy

O rg\snpméq OUOKEUEG zmoqkuivovml pe 1o oupPolo evdg Siaypappévou Tpoxiatou kadou, o onoiog
ynodetkvuer My ExwpIoT GUANOYR NAEKTPIKWY KOl NAEKTPOVIKWY GUCKEUWY.
©: naie newpikes ko Mexpovics ouoxcut Sov o va anoppimawat ora aiwiax anopplyarg!
Eav n nakia ouokeun ev pnopei mAéov va xpnaiponoinBei, kaBe katavahwrig eivar unoxpewpEvog and 1o
YOO Ya anoppiyel To NPoidY §exwpIoTA anod Ta oIKIaKG anoppipparg, n.x. ot eva onpeio cuAloyrg oto
Sfo/oTnV KOIVOTNTA TOU 1 OTO KATAGTNA GMOU AYOPAGTNKE TO NPOIGY

Movo yia xprjon ot ESWTEPIKO XWPO.

K\aon npootaciag II: H nhektpikr npootacia oto npoidv efaopalilerar and dinkr povwon.

Khéon npooraciag lil: H nhexrpikh npootacia oto npoiéy eacgaNiZerar ané To cuompa noki
Xaun\g Téong acpakeiag (SELV). Mnatapieg A peracynpariorég SELV.

Tia ypron ot eowrepikr A e§wTepikd XWpPO.
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Tanckatid & 1 Fleud

ET O} lane teave: Valg: ja valg

Uldised hoiatused

Kui tootel v&i pakendil ei ole selgelt mérgitud, et lampe saab vahetada, siis ei ole lambid vahetatavad.

Valgusti painduv véline juhe ei ole asendatav. Juhtme vigastuse korral tuleb vélja vahetada terve toode.
akendis toodet vooluvérku.

Arge ihendage 3 _
H(gIATUS - E?EI%RILOOGl OHT, KUI LAMBID ON KATKI VOI PUUDUVAD. MITTE KASUTADA.

Erihoiatused valgusvoolikute kasutamiseks
Arge avage ega Idigake valgusvoolikut.
‘Arge k I il

9

pinna sisse.

kaetult ega sivi

t
g

fe]
TOODET TOHIB KASUTADA AINULT SIIS, KUI KOIK TIHENDID ON PAIGALDATUD!

Erihoiatused alguskettide k |
Kui lambid purunevad véi saavad kahjustada; ei tohi valgusketti k la ega vooluvarku Ghendada, vaid see tuleb

ohutult utiliseerida.

Erihoiatused vah lampid. lauskettide k Ll

Arge eemaldage ega paigaldage Tampe, kui valguskett on vooluvarku ihendatud.
Veenduge, et kdik lambipesad on varustatud lambiga.
Asendage rikkis lambid viivi It sama tiupi lampi

(nagu k levad) vai tootja poolt médratud tiipi lampidega.

Erihoiatused omavahel hend: Iguskettide/val likute | isek
Arge Ghendage selle valgusketi/’ valEusvooliku osi teise tootja valgusketi/valgusvooliku osadega.
Uhendamiseks véib kasutada ainult kaasasolevaid pistikuid. Kaik lahtised otsad tuleb enne kasutamist hermeetiliselt sulgeda.

Erihoiatused eraldi trafoga Il klassi toodete kasutamiseks
Juhtseadmed peavad olema SELV-tiiiipi.

Mérgiste selgitus

Elekiriseadmed on margistatud labikriipsutatud priigikonteineri simboliga, mis téhistab elektri- ja
elektroonikaseadmete jaétmete eraldi kogumist.

Vanu elektri- ja elekiroonikaseadmeid ei Tohi &ra visata koos olmejédtmetegal

Kui vana seadet ei kasutata enam, on iga tarbija seadusega kohustatud toote ringlusest eemaldama
olmejéiétmetest eraldi, nt selle oma kohaliku omavalitsuse kogumispunkti véi sellesse kauplusesse, kust toode
osteti, toimetamise teel.

Ainult siseruumis kasutamiseks.
Il kaitseklass: Elektriline kaitse tootes on tagatud kahekordse isolatsiooniga.

Il kaitseklass: Elektriline kaitse toofes on tagatud kaitsevéikepingega (SELV).

Patareid vai SELV-rafod. 60598-2-2X(1)-A

STAR

TRADING

Sise- v&i vélitingimustes kasutamiseks.
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FR Information de sécurité : des lumi et Cordons |

Mises en garde générales
S’ n'est pos clairement indiqué sur le produit ou I'emballage que les ampoules sont remplagabl
remplacables.
Le cable ou le cordon adaptable externe de ce luminaire ne peut pas étre remplacé ; si le cordon est endommagg, tout le
roduit doit tre remplacé.
le pas brancher le Froduii & |'alimentation quand il est dans |'embu||me, B
MISE EN GARDE - RISQUE D’ELECTROCUTION SI LES AMPOULES SONT CASSEES OU MANQUANTES. NE PAS UTILISER.

Mises en garde spéciales pour les cordons lumineux
Ne pas ouyrir ni couper le cordon lumineux.

Ne pas utiliser le cordon lumineux quand il est couvert ou encastré dans une surface.

elles ne sont pas

Mises en garde spéciales pour les guirlandes/cordons lumineux extérieurs dont la protection est basée sur des joints
CE PRODUIT NE DOIT PAS ETRE UTILISE SANS QUE TOUS LES JOINTS SOIENT EN PLACE !

Mises en garde spéciales pour les ?uirlondes lumineuses avec ampoules non remplacables o

i Tes ampoules sonf brisées ou endommagées, la guirlande ne doit pas éfre ufilisée ou alimentée mais éliminée en
foute sécurité.
Mises en ?urde spéciales pour les guirlandes lumineuses avec ampoules remplacables

le pas ofer ou inserer les ampoules lorsque la guirlande est connectée a I'alimentation.

rez-vous qu'il y a des am sur foutes les douilles. o o .

Remp I par des ampoules du méme type que celles livrées ou par un type spécifié par le fabricant.
Mises en garde spéciales pour les guirlandes lumineuses/cordons lumineux prévus pour un raccordement en série

le pas raccorder des éléments de ceffe guirlande Tumineuse, cordon Tumineux avec des éléments de guirlande

|um|neus?{cordon lumineux d'un ayfre fabricant. o . » o
Le raccordement en série doit étre effectué uniquement en utilisant les connecteurs fournis. Toute extrémité ouverte doit étre

fermée avant ufilisation.
Mises en garde spéciales pour les produits de classe Ill avec commande séparée (transformateur]
L'appareil de commande doit étre du type SELV.

Explication des marquages

Les appareils électriques portent le symbole d’une poubelle barrée, qui signifie le tri sélectif des appareils
électriques et électroniques.

Ne pas jeter les appareils électriques et électroniques usagés avec les déchets ménagers !

Si I'appareil usagé ne peut ﬁlus étre utilisé, chaque consommateur est légalement tenu de se débarrasser du
produit séparément des déchets ménagers, par exemple dans un point de collecte dans sa municipalité/qu-
artier ou dans le magasin ov le produit a été acheté.

Pour une ufilisation & I'intérieur uniquement.

Classe de protection Il : La protection électrique dans le produit est sécurisée par une double isolation.
Classe de profection Il : La protection élecirique dans le produit est sécurisée par une Trés basse tension de
sécurité (SELV). Piles ou transformateurs SELV.

Pour une utilisation & I'intérieur ou & I'extérieur.
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HU Bi égi informaciok: Vilagitfizérek és fénytomlsk

Altalénos figyelmeztetések
Haa Oermélzgn vagy a csomagoldson nincs egyértelmen feltiintetve, hogy a fényforrasok cserélhetok, akkor azok nem cserélhetk.
A termék kilsé hcilékonY kc’ﬁ)ele vagy vezetéke nem cserélheté; sérij\(e’se esetén a feljes terméket ki kell cserélni.

A terméket csomagolt allapotban tilos g halé csatlakozfatni. ) . , ,
FIGYELMEZTETES = TOROTT VAGY HIANYZO FENYFORRAS ESETEN ARAMUTES VESZELYE ALL FENN. A TERMEKET
TILOS HASZNALNI.

Fénytémlékre vonatkoz kilén figyelmeztetések

énytomlot tilos felnyitni vagy elvagni.
A fénytomlét tilos lefedve vagy felisletbe besiillyesztve iizemeltetni.

Témitésektél figgs védelemmel ellatott kiltéri vilagitsfizérekre és fénytomlokre vonatkozé killén figyelmeztetés

A TERMEK CSAK AKKOR HASZNALHATO, HA VALAMENNY| TOMITES RENDELTETESSZERUEN A HELYEN VAN.

Nem cserélhets fényforrasu vilagitéfiizérekre vonatkozé kiilén figyelmeztetések

Fényforrastorés vagy a fényforrds sériilése esetén a vilagitfiizért tilos haszndlni vagy halézatra kapesolni; a terméket
Hbs , PR s

bi gos médon ar kell.

Cserélheté fényforrasu vilagitéfiizérekre vonatkozé kiilén figyelmeztetések

A fényforrasokat tilos eltavolitani vagy behelyezni, amig a vilagitéfizér a hélézathoz csatlakozik

Ugyelni kell arra, hog}/ minden foglalatban legyen fényforras.

A meghibésodott fénytorrasokat haladéktalanul ki kell cserélni az eredetivel azonos tipust vagy a gyarté dltal meghatérozott
tipusd fényforrasra.

Ikal PEPUY I faroas 1Al | l6n fiavel
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LT Saugos informacija: lempuéiy girliandos ir 3viesinés girliandos

Bendrieji jspéjimai

Jei ant gaminio ar pakuotés néra aiskiai nurodyta, kad lemputes galima keisti, lempuciy keisti negalima.

Sio $viestuvo iSorinis lankstus kabelis arba laidas negali biti keiciamas; jei laidas pazeistas, turi buti keiciamas visas gaminys.
Nejunkite gaminio j elekiros tinklg, kol jis yra pakuotéje. X )

ISPEJIMAS — SUZALOJIMO ELEKTROS SROVE PAVOJUS, JEI LEMPUTES SUGEDUSIOS ARBA JUJ TRUKSTA.
NENAUDOKITE.

SFeciulﬂs ispéjimai del 3viesiniy girliand,
leatidarykite arba nepjaustykite Sviesiniy girliandy.

Nenaudokite 3viesiniy girliandy, kai jos yra uzdengtos arba jleistos  pavirsiy.

apsaugai naudojamos tarpinés

Specialis jspéjimai dél lauko lempugiy girliandy / $viesiniy girliand
SIO GAMINIO NEGALIMA NAUDOTI NE|DEJUS VISY TARPIKLIY!

Specialds i dél lempuciy girliandy su nekeiciamomis | &

Jei lemputés sulizta arba yra sugadinamos, girliandos negalima naudoti ar jjungti jtampos - jq reikia saugiai pasalinti.

Specialis jspejimai dél | giy girliandy su keici i émit

Neigimkite ir nejdekite lempuciy, kai girlianda prijungta prie elektros tinklo.

sitikinkite, kad visuose lempugiy lizduose yra po lempute.

Nedelsdami pakeiskil Jegusias lemputes tokio paties tipo lemputémis, kokios buvo pristatytos, arba gamintojo

nurodyto ﬁpo‘ |empu0ém’i‘s

Osszekapesolasra i és 6
A vilagitsfozér vag{ Ténytomls részeit tilos mas gyartotl szarmazé vilagitofuzér vagy fenytomls részeivel 6 pcsolni
Az 8sszekapesolds kizarolag a mellékelt csatlakozékkal végezhets. A nyitott végeket hasznalat elétt le kell zami.

Kilsn mokadtetdegységgel, illetve transzformétorral rendelkezé Iil. védelmi osztélyd termékekre vonatkozé kiilén figyelmeztetés
Avezérls é SELV tipusonak kell Tennie.

A jelslések magyardazata

Az elektromos késziilékeken athuzott kerekes kuka szimbéluma taldlhats, amely az elekiromos és elektronikus
készilékek elkilonitett g\(ﬁi'ésé' jelzi.
A régi elel és elektronikus ké tilos a haztartasi t e?yim ar itani!

Ha a régi készilek mar nem hasznalhato, minden fogyasz16 jogszabalyi kstelezetisége a terméket a
haztartési hulladéktsl elkilénitve artalmatlanitani, pl.a telepilésén/keriiletében talalhaté gyditéponton vagy
abban az izletben, ahol a terméket vasarolta.

Csak beltéri hasznélatra.

II. védelmi osztaly: A termék villamos biztonsagat kettés szigetelés biztositja.

Il. védelmi osztaly: A termék éri édelmét biztonsagi torpefesziltség, azaz SELV biztositia. Elemek vagy

SELV-transzformétorok.

Beltéri vagy kiltéri haszndlatra.

e oD 1=

Specialis jspéjimai dél ) lempugiy girliandy / $viesiniy girliandy

P Nesujunkite Sios lempugiy girliandos / &viesings girliandos daliy su kito gamintojo lempuciy girliandos / &viesinés
girliandos dalimis.
Sujungimas turi biti atliek tik lojant prided jungis. Pries Jojimq visi atviri galai turi boti uzsandarinti.

Specialis jspéjimai lll klasés gaminiams su atskira tvarkykle (transformatoriumi)
Valdymo jrenginiai turi bati SELV tipo.

Zenkly paaigkinimas

Elektros prietaisai zymimi perbrauktos Siuksliadézés su ratukais simboliu, kuris reiskia atskirg elektros ir
elektroniniy prietaisy surinkimg.

Seny elektriniy ir elektroniniy priefaisy negalima i¥mesti kartu su buitinemis atliekomis!

Jei seno prietaiso nebegalima naudoti, kiekvienas vartotojas teisiskai privalo ismesti gaminj atskirai nuo buitiniy
atlieky, pvz., savo savivaldybes (rajono) surinkimo punkte arba parduotuvéje, kurioje buvo pirkias gaminys.

Skirta naudoti tik patalpose.

Il apsaugos klasé: elekiriné apsauga gaminyje uztikrinama dviguba izoliacija.

Il apsaugos klasé: elekiriné apsauga gaminyje uztikrinama naudojant saugigq itin Zemgq jtampg (SELV).
Baterijos arba SELV transformatoriai

Skirta naudoti patalpose arba lauke.

W&ol b

HR Sigurnosne inf i i lanci i svjetleca uzad

Opéa upozorenja

A[go na proizvodu ili pakiranju nije jasno navedeno da se zaruljice mogu zamijeniti, Zaruljice nije moguce zamijeniti.

Vaniski ﬁeksibilni kabel ili gajtan ove sviefiljke nije moguce mmiienili.ogko se kabel osteti, potrebno je zamijeniti cijeli proizvod.
Ne spajaite proizvod na napajanie dok je u pakiranju.

UPOZORENJE — OPASNOST OD STRUINOG UDARA AKO SU ZARUUICE OSTECENE ILI NEDOSTAJU. NE KORISTITI.

Posebna upozorenja za svietlecu uzad
Ne otvaraite niti rezite svietlecu uzad.
Ne koristite svietle¢e uze kad je prekriveno ili uvuéeno u povrsinu.

Posebna upozorenja za vanjske rasvietne lance/svietle¢u u7ad ¢ija zastita ovisi o brivama
OVAJ SE PROIZVOD NE SMIJE KORISTITI AKO NISU POSTAVLENE SVE BRTVE!

Posebna upozorenia za rasvietne lance sa aruljama koje se ne mogu zamijeniti
napon, ve¢ se mora sigurno odloziti na otpad.

U sluéaju Toma ili o3tecenja zarulja, lanac se ne smije korisfiti ni stavijati p

Posebna upozorenja za rasvietne lance sa Zaruljicama

Ne uklanjajte ni ne umecite zaruljice dok je lanac spojen na napajanie.

Provijerite jesu li sva grla za zaruljice opremliena zaruljicom.

Neispravne zaruljice odmah zamijenite zaruljicama istog tipa kao 3to su isporuéene ili tipa koji je odredio proizvodaé.

Posebna upozorenja za rasvietne lance/syjetlecu uzad namijenjene za medusobno povezivanje
Ne spajajte dijelove ovog rasvietnog lanca/sviefleceg uzeta s dijelovima rasvieinog lanca/sviefl vzeta drugog proizvodaa.
Meduksobno povezivanje smije se izvrsiti samo koristenjem isporuéenih konektora. Svi ofvoreni krajevi moraju se zabriviti
prije koristenja.

dvoieni ligeki

Posebna upozorenia za proizvode klase Ill s sklopom (transfor

Upravlja¢ki uredaj mora biti tipa SELV.

Objasnjenje oznaka

Elektricni uredcli(i oznadeni su simbolom prekrizene kante za smece na kotacima, $to predstavlja odvojeno
rikuplianje elekiricnih i elektronickih uredaija.

gfari elektri¢ni i elektronicki uredaii ne smiju se odlagati s kuénim otpadom!

Ako se stari uredaj vise ne moze koristiti, svaki je potrosa¢ zakonski obvezan odloziti proizvod odvojeno od

kuénog ofpada, npr. na sabirmom miestu u svojoj opcini/etvri ili u trgovini u kojoj je proizvod kuplien.

Samo za unutarnju upotrebu.

Klasa zastite II: Elekricna zastita u ovom proizvodu osigurana je dvostrukom izolacijom.
Klasa zastite ll: Elektricna zastita proizvoda osigurana je vrlo niskim zastitnim naponom (SELV).
Baterije ili SELV transformatori.

Za unutarnju i vanjsku upotrebu.
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IT Inf ioni di si hirlande e strisce |

Avvertenze generali

Salvo espressa indicazione sul prodotto o sull'imballaggio che le lampade sono sostituibili, le lampade non sono sostituibili.
Il cavo esterno rigido o flessibile di questo apparecchio di illuminazione non pud essere sostituito; in caso di danni al
cavo, deve essere sostituito 'intero prodotto.

Non collegare il prodotto all’alimentazione ancora all'interno dell imballaggio.

AVVERTENZA - RFl)SCHlo DI SCOSSA ELETTRICA IN CASO DI LAMPADE DANNEGGIATE O MANCANTI. NON UTILIZZARE.

Awvertenze particolari per le strisce luminose
Non aprire o tagliare la striscia luminosa
Non utilizzare la striscia luminosa qualora sia coperta o incassata all'interno di una superficie.

Awvertenze particolari per le ghirlande/strisce luminose per esterni con protezione mediante guarnizioni
NON UTILIZZARE IL PRODOTTO SENZA TUTTE LE GUARNIZIONI IN POSIZIONE!

Avvertenze particolari per le ghirlande luminose con lampade non sostituibili

In caso di rottura o danni alle lampade, Ta ghirlanda non deve essere utilizzata o collegata all’alimentazione elettrica, ma
smaltita in modo sicuro.

Awvertenze particolari per le ghirlande luminose con lampade sostituibili

Non rimuovere o inserire le lampade con la ghirlanda collegata all'alimentazione elettrica.

Accertarsi che sia presente una lampada in futti i portalampada.

Le lampade difettose devono essere sostituite immediatamente con lampade dello stesso tipo oppure di un tipo specificato

dal produttore.

rogettate per interconnessione
la/sfriscia luminosa con parti di una ghifanda/striscia luminosa di un aliro produttore.
esclusivamente con i connettori forniti. Eventuali estremita aperte devono essere

Awvertenze particolari
Non inferconnettere parti di questa ghirlan
L'interconnessione deve essere effettuata
sigillate prima dell'uso.

Awvertenze particolari per i prodotti di classe lll con reattore separato (trasformatore)
T disposifivo di manovra deve essere di fipo SELV.

Descrizione delle ni

Gli app: hi elettrici sono contr i con il simbolo di un cassonetto barrato, indicante la raccolta
E differenziata degli apparecchi elettrici ed eleftronici.
| vecchi apparecchi elettrici ed elettronici non devono essere smalfiti tra i rifiuti domestici!
— Qualora il vecchio apparecchio non sia pi utilizzabile, ogni consumatore & obbligato per legge a smailtire il
prodotto separatamente dai rifiuti domestici, ad es. presso il centro di raccolta autorizzato del proprio
comune oppure presso il punto di acquisto.

j Esclusivamente per uso in inferni.

Classe di protezione II: La protezione elettrica del prodotto & assicurata da un doppio isolamento.

Batterie o trasformatori SELV.

Per uso in interni o esterni.

@ Classe di protezione lll: La protezione eleftrica del prodotto & assicurata da una bassissima tensione (SELV).

LV Dros informacija: A
Visparigi bridinajumi

Ja uz produkta vai iepakojuma nav skaidri noradits, ka lampinas ir a tas nav r a

St gaismek|a aréjais elasfigais kabelis vai vads nav nomainams; ja vads ir bojats, janomaina viss produkts.
Nepievienojiet produktu elekirotiklam, kamér tas atrodas iepakojuma. . ~
BRIDINAJUMS — IESPEJAMS ELEKTRISKAS STRAVAS TRlE(?IEN RISKS, JA LAMPINAS IR SAPLISUSAS VAI TO TRUKST!
NELIETOJIET PRODUKTU!

Ipasi bridinajumi par izolétajém apgaismojuma virteném
Izoléto apgaismojuma virteni neaﬁﬁt vért vala vai griezt.

Nelietot izoléto apgaismojuma virteni, ja té ir apsegta vai iebivéta virsma.

virfenes un izolétas apgaismojuma virtenes

3i bridinajumi par Gra apgaismojuma virteném/izolétajém apgaismojuma virteném, kuru aizsardziba ir atkariga no blivém
SO PRODUKTU NEDRIKST LIETOT, JA NAV [EVIETOTAS VISAS BLIVES!

Ipasi bridina par ismojuma virteném ar a
Ja lampinas saplist vai ir bojatas, virteni nedrikst lietot vai pieslégt stravai, no tas ir jaatbrivojas drosa veida.

Ipasi bridinajumi par apgaismojuma virteném ar nomaingmam lom(giném

Nedrikst iznemt un ievietot lampinas, kamér virtene ir pievienota elektrofiklam.

Japarliecinas, vai visas lampinu ligzdas ir ievietotas lampinas.

Pardegusas lampi kavéjoties ja ina ar tada pasa veida lampinam, kadas tika ieklautas komplektaciia, vai ar

f T
razofaja noradita tipa |ampi[l|ﬁm.

Ipasi bridingjumi starpéji savienoj ismojuma virtenu/izoléto apgaismojuma virtenu lietoganu

Nedriks sayienof S15 apgaismojuma virlenes/ |a apgaismojuma
gmenes/lzoékis apgaismojyma virtenes ajf:(m

crs'orpglgq yienosX drikst veikt, |
galiem jabot pilniba noslegtiem.
Ipasi bridingjumi roduktie
Vadibas iericei jabut SELV tipa.

visiem valgjiem

tikai k

Markéjumu skaidrojums
Elektroierices ir markétas ar simbolu, kas attélo izsvitrotu atkritumu konteineru ar riteniem, kas nozime
elektroieri¢u un elekfronisko iericu atsevisku savaksanu.
Vecas elekiriskas un elektroniskas ierices nedrikst izmest kopé ar sadzives atkritumiem!
Ja veco ierici vairs nevar lietot, katram patératajam ir juridisks pienakums izmest produktu atsevigki no
srl:(dzives atkritumiem, pieméram, savas pasvaldibas/rajona savaksanas punkta vai veikala, kura produkts
tika iegadats.

Tikai lietosanai telpas.

Aizsardzibas klase IlI: Elektriska aizsardziba produkid ir nodrosinata ar ipasi zemu

drogibas spriegumu (SELV). Baterijas vai SELV transformatori. 60598-2:2X(1)-A

STAR

TRADING

Lietosanai telpas vai arpus telpam.

—
@ Aizsardzibas klase II: Elektriska aizsardziba produkia ir nodrosinata ar dubulto izolaciju.



NL Veiligheidsinf

Algemene waarschuwingen
Als nief uitdrukkelijk op Ee' roduct of de verpakking vermeld staat dat de lampjes kunnen worden vervangen, betekent dit

dat de lampjes niet vervangbaar zijn.

De externe flexibele kabel of het externe snoer van deze armatuur mag niet worden vervangen. Als het snoer beschadigd
is, moet het gehele product worden vervangen.

Sluit het product niet op de voeding aan terwijl het nog in de verpakking zit.

WAARS&JHUW"\IG - RISICO OP ELEKTRISCHE SCHOEALS DE LAMPJES DEFECT ZUUN OF ONTBREKEN. NIET GEBRUIKEN.

SFciule waarschuwingen voor |ich05|an(gen
pen de lichtslang niet en snij deze ook niet door.
Gebruik de lichtslang niet als deze is bedekt of is weggewerkt in een oppervlak.

Speciale waarschuwingen voor lichtslingers/lichtslangen voor buitenshuis die voor bescherming vertrouwen op pakkingen
DIT PRODUCT MAG ALLEEN WORDEN GEBRUIKT ALS ALLE PAKKINGEN ZIJN AANGEBRACHT!

Speciale waarschuwingen voor lichtslingers met niet-vervangbare lampijes
In geval van breuk of schade aan de lampjes mag de slinger niet wonﬁen gebruikt of onder stroom worden gezet, maar
moet het product veilig worden afgedankt.
Speciale waarschuwingen voor |ich|s|in?ers met vervangbare lamg('es
ferwijder of plaats geen lampies terwijl de slinger is aangesloten op de voeding.
Let erop dat alle lamphouders zﬂn voorzien van een Iamﬁie.
Vervang defecte lampijes onmiddellijk door lampies van hetzelfde type als geleverd of een type goedgekeurd door de producent.

S%ciole wourschuwin?en voor lichtslingers/ |ich'slun?en bedoeld voor verbinding

erbind geen onderdelen van deze lichislinger,/lichtslang met onderdelen van een lichtslinger/lichtslang van een andere
roducent.

eerbindingen mogen alleen tot stand worden gebracht met behulp van de meegeleverde connectors. fgaand aan

gebruik moeten alle open einden worden gedicht.

Speciale waarschuwingen voor klasse Il producten met aparte driver (transformator
Het apparaat moet van het SELV-type zijn.

Uitleg van symbolen

Elekirische apparaten zijn ;c_‘;emorkeerd met het symbool van een doorgestreepte vuilnisbak op wielen om aan
te geven dat deze elekirische en elektronische apparaten gescheiden moeten worden afgedankt.

Oude elektrische en elektronische apparaten mogen niet via het huishoudelijke afval worden afgedankt!

Als een oud apparaat niet |on‘ger§e ruikt wordt, is de gebruiker wettelijk verplicht het product gescheiden
van het huishoudelijke afval af te danken en in te leveren bij een inzamelpunt in zijn of haar gemeente of de
winkel waar hij of zij het product heeft gekocht.

Alleen voor gebruik binnenshuis.

Beschermklasse II: Elektrische bescherming in het product vindt plaats via dubbele isolatie.
Beschermklasse Ill: Elektrische bescherming in het product vindt plaats via veilige extra lage spanning (SELV).
Batterijen of SELV transformatoren.

Voor gebruik binnenshuis of buitenshuis.
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e Fitas de luzes

PT Inf des de seguranca: Cordées |

Avisos gerais

As lampadas néo sao substituiveis, se tal ndo estiver claramente indicado no produto ou na embalagem.

[e) l!io oudcubo flexivel externo desta iluminagdo néo pode ser substituido; se estiver danificado, todo o produto devera ser
substituido.

Néo ligue o produto & rede elétrica enquanto estiver na emba

st lagem. N _
AVISO - RISCO DE CHOQUE ELETRICO SE AS LAMPADAS ESTlVgREM PARTIDAS OU NA SUA AUSENCIA. NAO UTILIZAR.
Avisos especiais para fitas de luzes
Nao abra nem corte a fita de Tuzes
Néo utilize a corda de luz quando estiver coberta ou recolhida numa superficie.

Avisos especiais para corddes luminosos/fitas de luzes cuja protecéio depende de vedantes
ESTE PRODUTO NAO DEVE SER UTILZADO SEM TODOS OS VEDANTES DEVIDAMENTE COLOCADOS!

Avisos essecicis relativos a cordes luminosos com lampadas néo substituiveis

Em caso de quebra ou danos nas lémpadas, o corddo nao deve ser utilizado nem |igcdo a corrente, devendo ser
eliminado de forma segura.

Avisos especiais relativos a corddes luminosos com lampadas substituiveis

Néo retire nem insira [ampadas enquanto o cordéo estiver ligado & rede elétrica.

Certifique-se de que todos suportes tém uma lémpada instalada.

Substitua imediatamente as lampadas avariadas por lampadas do mesmo tipo das fornecidas ou de um tipo especificado
pelo fabricante.

Avisos especiais relativos a cordées luminosos/fitas de luzes destinados a serem interligados

Nao ligue partes deste cordao Tuminoso/fita de Tuz a componentes de corddes luminosos/fitas de luzes de outro fabricante.
A ligacao deve ser realizada exclusivamente com os conectores fornecidos. Todos os terminais néo ligados devem ser
isolados antes da utilizagao.

Avisos especiais para produtos da classe lll com transformador separado
O equipamento de controlo deve ser do tipo SELV (Safety Extra Low Voltage - Tensdo extra baixa de seguranca).

Explicacéio das marcacées

Os aparelhos elétricos estéo marcados com o simbolo de recolha selefiva de equipamentos elétricos e eletrénicos.
Os aparelhos elétricos e elefrénicos antigos/usados néio devem ser eliminados juntamente com o lixo doméstico!
Se o aparelho antigo/usado j& néo puder ser utilizado, todos os consumidores estdo legalmente obrigados
a eliminar o produto separadamente do lixo doméstico, por exemplo, num ponto de recolha das suas
autoridades locais ou na loja onde o produto foi adquirido.

Apenas para uso em espagos interiores.

Classe de proteéo Il: A protegdo elétrica do produto é garantida por isolamento duplo.
Classe de protecéo lll: A protegéio elétrica do produto é garantida por Tensao extra baixa de
seguranga (SELV). Pilhas ou transformadores SELV.

Para utilizagdo em espagos interiores ou no exterior.
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SL Varnostne informacije: Svetlobni nizi in viseée svetilke

Splosna opozorila

Ce na izdelku ali embalazi ni jasno navedeno, da so sijalke zamenljive, jih ni mogoge zameniati.

Zunanjega upogliivega ali oplaséenega kabla te svetilke ni mogoge zameniati. Ce je kabel poskodovan, je treba
zameniati celoten izdelek.

Izdelka v embalazi ne priklopite na napajanie. N
OPOZORILO: TVEGANIJE ELEKTRICNEGA UDARA, CE JE SUALKA ZLOMUENA ALl MANJKA! NE UPORABLIATI.

Posebna opozorila za visece svetilke .

Visece sve’g Ee ne oépmﬂrg in ne rezite! N . L.

Visece svetilke ne uporabljajte, ko je pokrita ali vstavljena v povrsino.

Posebna opozorila za zunanie svetlobne nize / visege svetilke z zaiito, zasnovano na tesnilih
TA IZDELEK SE NE SME UPORABLIATI, CE NA NJEM VSA TESNILA NISO NA SVOJEM MESTU!

Posebna %Eoz$ri|u za fveiloEns nize z nezamenljivimi si'ullﬁmi_ X » . X
 se sijglke zlomijo ol poskodujejo, se niza ne sme uporablati oziroma ne sme biti pod napetostjo, ampak ga je treba
varno odloziti mex padke.

Posebna opozorila za svetlobne nize z zamenljivimi sijalkami

STialk ne odkiraniufe in ne velavliaie, ko fe niz prikloplien na napajanie.

Zagotovite, da je sijalka names¢ena v vsako grlo za sijalko.

Okvarjene sijalke nemudoma zamenijajte s siiakami iste vrste, ki ustreza vrsti ob dobavi ali vrst, ki jo je dolocil proizvajalec.

viseZe svetilke, predvidene za medsebojno povezavo

Posebna opozorila za svetlobne nize
eli tega sveflobnega niza / te visee svetilke z deli svetlobnega niza /

Ne vzpostavljajte medsebojne povezave me:
visece svetilke drugega proizvajalca.
Medsiboina povezava se sme izvesti le z uporabo prilozenih konektorjev. Kakrsne koli odprte konce je treba izolirati pred
uporabo.

Posebna opozorila za izdelke razreda lll z lo¢enim pogonom (transformatorjem)
Krmilna naprava mora biti vrste SELV.

Razlaga oznak
Elekiriéni aparati so oznaceni s simbolom preértanega smetnjaka na kolesih, kar pomeni lo¢eno zbiranje
elekiriénih in elekironskih aparatov.

Stari elekiriéni in elektronski aparati se ne smejo odlagati med gospodiniske odpadke!

Ce starega aparata ve¢ ni mogoce uporabljati, je vsak potrosnik po zakonu zavezan izdelek zavreci loceno
od gospodinjskih odpadkov, npr. na zbirnem mestu v svoji obcini/naselju, ali v trgovini, kier je izdelek kuplien.

Samo za uporabo v zaprtem prostoru.

Razred zaséite Il: Elekiriéna zaséita v izdelku je zagotovljena z dvojno izolacijo.

Razred zacite ll: Elektriéna zascita v izdelku je zagotovljena z ravnijo vamostne male napetosti
(SELV). Baterije ali transformatorji SELV.

Za uporabo v zaprtem prostoru in na prostem.
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PL Inf je dotyczqce bezpieczen t hy swietlne i tasmy $wietine

Ostrzezenia ogélne .
Todli na produfcie Tub opakowaniu nie zaznaczono wyraznie, ze zaréwki mozna wymienié, oznacza fo, ze nie mozna ich
mienia.
Zewnetrznego, elastycznego przewodu lub kabla tej oprawy oswietleniowej nie mozna wymieni¢; w przypadku uszkodzenia
rzewodu nalezy wymienic caty produ

ie nalezy podigczaé produktu do zasilania, gdy znajduie sie on w opakowaniu. . . )
OSTRZEZgl\FlE —ckYZY O PORAZENIA PRAD&AXN Pi ZYLADT(U USZIPOqDZENlA LUB BRAKU ZAROWEK. NIE UZYWAC.

Specijalne ostrzezenia dotyczqce tasm $wietlnych
o fwierac ani nie preecina aémy Swieilng _ o
Nie uzywacé tasmy $wietlnej, gdy jest zakryta lub zagtebiona w powierzchni.

Specjalne ostrzezenia dotyczqce tancuchéw $wietlnych/tasm $wietinych do uzytku na zewngtrz, kiérych ochrone zapewniaj
uszezelki

NIE WOLNO UZYWAC NINIEJSZEGO PRODUKTU BEZ WYKORZYSTANIA WSZYSTKICH USZCZELEK!

Specjalne ostrzezenia dotyczqce tancuchéw $wietlnych z zaréwkami niewymienialnymi L
W grzyp_anu pekniecia Iub uszkodzenia zaréwek faricuch nie moze by¢ uzywany ani podiqczany do zasilania, lecz nalezy
go bezpi

iecznie zutylizowac.

Specjalne ostrzezenia dotyczqce faricuchéw swietlnych z zaréwkami wymienialnymi
e wymovac ani ie wladac zarowek, oy lancuch e podiaczony do zastnia.
Upewnic sie, ze wszystkie oprawki zaréwek sq wyposazone w zaréwki.
Usztljodzone zaréwki nalezy natychmiast wymienic na zaréwki tego samego typu, co dostarczone, lub typu okreslonego przez
producenta.

Specjalne ostrzezenia dotyczqce taricuchéw $wietlnych/tasm $wietlnych przeznaczonych do fgczenia
ie nalezy fqczy¢ czesci fego tancucha swieflnego, ieflnej z czesciami

Specialne ostrzezenia dotyczqce produktéw klasy lll z oddzielnym sterownikiem (transfon

Urzqdzenie sterujgce musi by¢ typu SELV.

Objasnienie oznaczen

Urzqdzenia elektryczne sq oznaczone symbolem przekreslonego kosza na kétkach, kiéry oznacza oddzielng
zbiérke urzqdzen ‘elektrycznych i elektronicznych.

Starych urzqdzen elekirycznych i elektronicznych nie wolno wyrzuca¢ wraz z odpadami komunalnymi!

Jedli stare urzadzenie nie nadije sie juz do uzytku, kazdy konsument jest prawnie zobowigzany do utylizacji
produktu oddzielnie od odpadow komunalnych, np. w punkcie zbiérki w swojej gminie/dzielnicy lub w
sklepie, w ktérym produkt zostat zakupiony.

Tylko do uzytku w pomieszczeniach.

Klasa ochrony II: Podwéjna izolacja zapewnia ochrone elekiryczng produktu.

Klasa ochrony Ill: Ochrone elektryczng w produkcie zapewnia system bezpieczeristwa niskonapieciowego
(SELV). Baterie lub transformatory SELV.

Do uzytku wewngtrz lub na zewnatrz.
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ego/ tasmy Swi ficucha $wieflnego, tasmy $wietinej innego producenta.
tqczenie nalezy wykonywaé wylgcznie przy uzyciu dostarczonych zlgczy. Wazelkie otwarte korice nalezy przed uzyciem uszczelni¢.

si Furtunuri |

Int, P
RO tii de sig
Avertismente generale

Dacd pe projus sau pe ambalaj nu este specificat in mod clar c& lampile pot fi inlocuite, acestea nu sunt inlocuibile.
Cablul sau cordonul tlexibil extern al acestui corp de iluminat nu poate fi inlocuit; dacé acesta este deteriorat, intregul
corp de iluminat trebuie inlocuit.

Nu conectati g)rodusul la sursa de alimentare in timp ce se afld in ambalai

laj.
ATENTIE - RISC DE ELECTROCUTARE DACA LAMPILE SUNT SPARTE SAUI LIPSESC. NU UTILIZATI PRODUSUL.

Avertismente speciale pentru furtunurile luminoase
Nu deschideti si nu taiati furtunul Tuminos.

Nu utilizati furfunul luminos atunci cand este acoperit sau incastrat intr-o suprafata.

ta: Ghirlande |\

Avertismente speciale pentru ghirlandele/furtunurile luminoase de exterior a céror protectie se bazeazé pe garnituri
ACEST PRODUS NU TREBUIE UTILIZAT FARA CA TOATE GARNITURILE SA FIE LA LOCUL LOR!

vertismente speciale pentru ghirlandele luminoase cu lémpi neinlocuibile
In cazul spargerii sau deferiordrii lampilor, ghirlanda nu trebuie utilizatd si nici alimentatd cu energie electrica, ci trebuie
eliminata in conditii de sigurantd.
Avertismente speciale pentru ghirlandele luminoase cu l&mpi inlocuibile
Nu scoateti si nu imrosucegi [Gmpi in timp ce ghirlanda este conectatd la sursa de alimentare.
Asigurati-va cd toate duliile sunt prevazute cu'lampi.
Inlocuiti imediat lampile defecte cu lampi de acelasi tip cu cele furnizate sau cu un tip specificat de producator.

ciale pentru ghirlandele/furtunurile luminoase destinate interconectérii

Avertismente s
‘acest furtun Tuminos fa componente ale unei ghirlande sau ale unui furtun luminos

Nu conectati aceasta ghirlands,
fabricate de un alt producétor.

Inferconectarea trebuie realizaté numai cu ajutorul conectorilor furnizati. Orice capét deschis trebuie sigilat inainte de utilizare.

Avertismente speciale pentru produsele din clasa lll cu driver (transformator) separat
Aparatajul de comanda trebuie sa fie de fip SELV.

Explicatia marcajelor

Aparatele electrice sunt marcate cu simbolul unei pubele cu roti baraté cu un X, care indica colectarea
separatd a aparatelor electrice si electronice.

Aparatele electrice si electronice uzate nu trebuie eliminate impreund cu deseurile menajere!

Daca aparatul vechi nu mai poate fi utilizat, fiecare consumator este obligat prin lege s elimine produsul
separat de deseurile menaijere, de exemplu la un punct de colectare din municipiul/cartierul séu sau la
magazinul de unde a fost achizitionat produsul.

Numai pentru utilizare in interior.

Clasa de protectie II: Protectia electrica a produsului este asigurata prin dubla izolatie.

Clasa de protectie lll: Profectia electricé a produsului este asiguraté prin ufilizarea unei tensiuni foarte joase de
a (SELV). Al se realizeazd prin baterii sau printr-un transformator SELV.

Pentru utilizare in interior sau in exterior.
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SR Bezbednosne informacije: Svetledi lanci i svetle¢i nizovi

Opsta upozorenja

Alio na proizvodu ili ambalazi nije jasno navedeno da su lampice zamenijive, lampice nije moguce zameniti.
Spoljni savitljivi kabl ili gajtan ove svetiljke nije moguce zameniti. Ako se gaitan osteti, treba zameniti ceo proizvod.
Dok ke u ambalazi, proizvod ne vezuge na nq i

ajanje. N
IL:{P%)Q%[;]E_HJE: AKO SU LAMPICE POL MLIENEIL'I NEDOSTAJU, POSTOJI RIZIK OD ELEKTRICNOG UDARA! NEMOJTE

Posebna upozorenja za svetlece nizove
Svefle¢i niz nemoijte da otvarate ili da secete.

Svetleci niz ne koristite kad je pokriven ili uvuéen u povrsinu.

Posebna upozorenja za svetle¢e lance / svetle¢e nizove za upotrebu na otvorenom &ija se zastita zasniva na zaptivkama

OVAJ PROIZVOD SE NE SME KORISTITI AKO SVE ZAPTIVKE NA NJEMU NISU NA SVOM MESTU!
Posebna upozorenja za svetlosne lance sa nezamenjivim lampicama

Kada dode do lomljenia ili o3tecenja lampica, lanac ne sme da se koristi i da bude pod naponom, nego ga treba
bezbedno odloziti u otpad.

Posebna upozorenja za svetlosne lance sa zamenjivim lampicama

Nemoijte da uklanjate ili da umecete lampice dok je lanac prikljuéen na napajanje.

Postaraite se da lampica bude montirana u svako grlo za lampicu.

Pokvarene lampice odmah zamenite lampicama istog tipa koji odgovara tipu prilikom isporuke ili fipa koji je odredio proizvodaé.
Posebna upozorenja za svetlosne lance / svetlece nizove predvidene za interkonekciju

Ne uspostavljajte inferkonekiju izmedu ovog svetlosnog Tanca / svetleceg niza sa svetlosnim lancem / svetle¢im nizom

drugog proizvodaca.
Interkonekcija se sme izvrsiti samo pomocu isporugenih konektora. Eventualne ofvorene krajeve treba izolovati pre upotrebe.

Posebna upozorenja za proizvode klase Il s pogonom (transfor

Upravlja¢ka oprema mora da bude tipa SELV.

Ol nje oznaka

Elekiriéni aparati oznaceni su simbolom precrtane kante na tockovima, $fo oznaéava odvojeno sakuplianje

elekirinih 1 elektronskih aparata.

Stari elekiriéni i elekironski aparati ne smeju da se odlazu v otpad iz domacinstval

Ako stari aparat vise ne moze da se korisfi, svaki potrosac je po zakonu obavezan da proizvod baci u otpad

odvojeno od otpada iz domacinstva, npr. da ga odnese na mesto za sakuplianje u svojoj opstini/naseljuili
la ga preda na prodajnom mestu na kome je proizvod kuplien.

Samo za upotrebu u zatvorenom prostoru.

Klasa zastite II: Elekiriéna zastita u proizvodu postignuta je dvostrukom izolacijom.

Klasa zastite lll: Elektri¢na zastita u proizvodu postignuta je bezbednosnim kolom veoma

niskog napona (SELV). Baterije ili transformatori SELV. 60598-2-2X(1)-A

STAR

TRADING

Za upotrebu u zatvorenom ili na otvorenom prostoru.
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